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j meghozta a békét, biztosította az egyház tud a kereszt zászlója alól hitványán 
szabadságát. megszökött törpe nemzedék.

Igaz. a milánói rendelet nem adott az „In hoc signo vinces“. ezt írta az egy- 
I egyháznak szabadságot, hiszen az Ügy- ház törvényhozói szivébe és a társada- 

Nagy Konstantin császár háborúra ■ ház Krisztustól nyerte szabadságát, ha- ■ lom. törvényeiből egyszerre száműzettek 
készült. A győzelem vagy esetleges vere- j nem csak biztosította az Egyház szabad- az emberi méltóságot lealacsonyító tér­
ség gondolataival foglalkozott. Ekkor a ságát, mégis örömünnepet iil az anya- vények, 
keresztnek jelét látta az égen ez írással: : szentegyház, mert a szabadság anyja .

j örül a szabadság biztosításának.
Azonban az egyház a nagy jubileum- tény kultúra annyi szerencsétlenség ,any-

In hoc signo vincos.
313—1913.

„In hoc signo vinces", ezt írta az
egyház a kultúra zászlójára és a keresz-„In hoc signo vinces".

A császár megértette az lir akaratát.
A kereszt lett a katonák jelvénye és a j mai nemcsak egy megnyert csata emlé- nyi háború, annyi nyomorúság és szén­
csúszó r győzött ellenségei fölött. Azóta j két. nem csupán egy rendelet megjelenő- védés után mindig fölemelte, előbbre 
ezerhatszáz esztendő telt el. És a katho- seriek ezerhatszázadik évfordulóját iin- vitte a népeket. A kereszt jele volt a 
likas egyház az ezerhatszázadik észtén- nepli. hanem ünnepli magának a szent haladásnak, a fejlődésnek, a szellem éb- 
dö múltán világra szóló ünnepségeket keresztnek diadalát, melyet az elmúlt 10 i redősének éltetője, s ahol a népek meg­
rendez. Bizottságok lázas tevékenységet száz éven keresztül szüntelenül aratott, j fosztották magukat ez éltető erőtől, ott

„In hoc signo vinces". Ezt írta az maga a haladás, a fejlődés s velükfejtenek ki. Bíborosok, püspökök fára­
doznak. A hívők ezrei és százezrei ráír- i egyház is százlóvivői szivébe és azok el- együtt a nép vallotta kárát, 
dúlnak Rómába, hogy megnézzék a ] mentek az egész világra, hogy megke- 
.,Ponte molle"-t, hol Ifi száz esztendővel reszteljenek minden népeket.

S ma. ezerhatszáz esztendő múltán
mit tapasztalunk? Ma sokkal kevesebb a 

„in hoc signo vinces." Ezt irta az | keresztnek ellensége, de mégis oly nehéz
kereszt diadala. Ma már az emberek

ezelőtt a kereszt diadalt aratott.
A kereszt diadala után Konstantin 

császár kiad egy rendeletet és egyszerre 
megszűnik a keresztények üldözése, 
megszűnnek a máglyatüzek és a vadálla­
tok már nem a keresztények vérét isz- 
szák. Ennek a rendeletnek megjelenése

egyház tudósai szivébe és azok megtani- : 
látták Európa népeit, felnevelték, művelt- j még abba is belefáradtak, hogy ellenkez- 
té tették zenek. Épen csak hogy élnek minden

ideál nélkül.terv, minden cél. minden 
1 esz-e vájjon ez elfásult nemzedéknek, e 

nem tudó. dolgozni nem akaró

„In hoc signo vinces". ezt írta az egy­
ház művészei szivébe és azok alkottak 
műveket, a melyeket még utánozni sem j lelkesedni

' feltűnik egy városkában az első névtelen i mint a melyet mi látunk. N\i!t lelkű, ne­
levél. csak úgy zúdul utána a többi. Égy j mes ellenfél, kinek tiszta jelleme meg 
ember nyomorult, vérszegény agyából i nem engedett eszközöket visszavet a 
kerülnek-e ki, vagy tényleg lelkijárvány, mérkőzésben, mindig nevelő és erősítő

hatással van u lélekre. Nem szabad attól 
félni. Egyáltalán meg kell szoktatni arra 
már a gyermeket, hogyan kell fogadnia, 
ha más véleménnyel találkozik. Tisztelet-

Xt-vielt ói leveleié.
Egyszer lelckevöknek neveztem őket.

Ma is megvágtok elégedve e hasonlat- . ,
tal. Mi egyebek volnának ők. kik időnként me!v Winöse:!‘ ^»toan vonzza pcüa.a- 
fel-feltünnek a társadalmi életben?! Leg- : val a gyönge jellemet, a vadás es mavelt- 
itikúbb a kis városok réme. bűne, beteg- nélküli lelkiszegényeket: azt sona-
sége a névtelen levél. Falun nem ismerik. svl,i *l*ut >-eni. ét.y az. '<■.-> , . .. • ■ •/ i'1 -tő néző

i « i - , . j , , kopognak minden házhoz. Külső ismertető ; ben tartani es megproba.m az n.-to ntzoOtt nyíltabb a szív. csiszolatlanabb a 1 " , , , ...... tv v ¡ n.., ..... ,! jel- egyenes, álló. vagy nagyon balra i pontjáról ne/m a doi^ok.u. Ne.i.e., íe*-w-
bcszedmodor: kibeszélik, kikiabaljak - -- . , v ,av tv-irpűr-. ... .-¡[jit írás Még gyakoribb a nyomtatott 1 • e-K D.*/ou ritkán te...¡adnak ol> i-ir^sregymásról az emberek, amit tudnak. ^ . , ... . . ; . , t-- m;-,Viszonzásul fetovuitiák egymásnak a :sü betűk utánzata. Olyan is akad. aki ujsa- j lesek, melyeket nnom, békés ... cin

‘ °..sül tJg\Ujtjak ea e.u kivágott nyomtaton betűket ra- ! tűzni ne lehetne. Ha nem lehet: bízó-
, ., ,, i i • \i , ászt egymás melle. Félti am a boréi az u-\os. : a,-, egyik tv. meN i*c. ■ u1--vkorcsmában s rendben van a dolog. A lat- , . , . t -!rtomos lélekevő. nem igen akad a nép ! illeto! Azonban mefe , biz,zek, nagyon, dut eszközökkel élt. 
között. Ha elég okosnak erezném ma- ,rert va,ami hihetetlenül bolond semtm- 

gatnat lélektani megállapításokra: ezt 
körülit.ényt összefüggésbe hoznám a nép 
foglalkozása és a szabad természet ha­
tásával.

Névtelen levelek írójával szemben. 
#l sig oly könnyen elárulja! 'mindenki tehetetlen. A szó szíven talál.

Ennyit a levelek külsejéről. Belső : sebez. Az már e hitvány eljárás logikája, 
vártukra? Kicsiny, szűk k; rlátok között 
trozng. Becsületet temet.

na százszor, ha ezerszer biztos is benne 
boldogságot ;, illető, hogy a névtelen levél tartalma 

•s'.vi. vádol, gyanúsít, figyel: teztev Az teljes leheteti en s é g : akkor is 
aláírás is majdnem egyforma. „Egy név- ott marad a fullánk :: szívben, a szonet­
téivá" N ,N. „Jóakarója“. „Egy jó barát“, rúság a léickhvn: miért írták? Miért?!

„Lelkitestvére", „Lelki- Pen a jellem és szándék alávaló, sző­
ni. erkölcsileg beteg. Művelt lelkű férfi 

nő. sohasem írhat névtelen levelet

roA nagy város társadalma szintén 
csak elvétve ismeri a névtelen leveleket.
Ennek is egyszerű a magyarázata. Szét­
tagolt, sokoldalú ott az élet. A kis város 
társadalmi levegőjében nevelkedik fel
Isten tudja hányféle lelkibacillus, amely A n> ;!t. becsületes, tisztalelkű even- .. . . ...... • -
hihetetlen gyorsasággal fertőz. fél. határozottan hasznunkra van. S eles- abból a benső ttsz.asagos c_. m le..i tu-

Néha ¿vekig eltűnnek a névtelen le- Mti látásunkat, bővíti egyoldalú isn.cre- vényből ktioly-lag. mely lelketlen.
velek Csend van. Szóbeli pletykákban • tünket, felhívja figyelmünket, mert Ili- nek sajátja. Valahol _ messze lenn. lelki-

másféle igazságok is vannak ám. kődben kell keresni ily levelek iroiat. a

..emberbarát“, 
rokon“ stb. n*r

enyhülnek meg a szivek. De ha egyszer szén

IBudapest, !V. Váci-utca A1.
A legjobb hírnévnek örvendő és legrégibb egyházi szerek, ruhák, 
zászlók, stb. gyára. — Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.Oberbader fl. dióda
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s mindent a protekciótól váró nemzedék- kus gondolat megsemmisítésére, de csak 
nek valaha valamelyes elhatározása, részlegesen és nem oly véresen, 
hogy csak egy napig is munkás életet 
éljen? E kérdésre nehéz a felelet, sőt tel- j végtelenségekhez jutott : övé lett az esz- 
jesen lehetetlen. Hiszen az akarat szabad mék végtelen gazdagsága, végtelen fejlő­

ink ujjongtak és tapsoltak és mindnyájan 
boldogok voltunk, mert 
lelke ismét megnyugtatott felőle, hogy 
minden szépség és remény, minden öröm 
és boldogság, ami a szent kereszt eszméi 
által nyert életet, maradandó és örök. A 
szentséges keresztnek épen úgy örökké­
való az élete, mint határtalan eszméinek 
haladása és fejlődése.

Apponyinak
A keresztény Itatással az emberiség

és emberi értelemmel kiszámíthatatlan. ¡ dése, újsága és művészete, övé azok igaz- 
ügy esetben azonban biztos válasz j ságának végtelen biztonsága, 

reményével kecsegtethetjük magunkat.
ha : signutn crucist. a kereszt jelét tűzi keresztény bölcsességgel tekintvén 
a mai nemzedék i< életútjának jeléül. A 
kereszt nemcsak ..soda jel. nemcsak disz. 
hanem symbolunt. jelkép. Igen, jelképe 
.. munkának, az önfeláldozó, kitartó, roppant értelme 
szem cdésckkc! teljes munkának, a becsii-

E végtelenségekből a történelembe
az

államférfim és az egyéni jellemnagyság j 
keletkezését és változhatatlan értékeit | és erkölcs beszédje után fölzengett az ős­
mutatta meg nekünk Apponvi Albert

Jó volt épen. hogy az ősmagyar hit

magyar ének : Angyaloknak nagyságos 
és beszélő szeretete. j Asszonya. A fájdalmas Szűzzel, aki 

I gyanúkkor a keresztény énekművészet j künk bajvívó fegyverünk, odaborulhatott 
tisztaságos örömeinek varázslatában pe- ¡ lelkünk átkarolni az áldott keresztet. Ez 
dig I>.

ne-

letcs. a krisztusi munkának. Mindaddig 
tehát, amíg pártfogót lel a fiatalos köny­

vi tsfcg, : míg V vzesi sin védelmet 
talál a hivatalos kötelességek elmulasz­
tása. amíg elösegittetik a munka nélkül 
való boldogulás, addig nincs és nem is 
lehet keresztény megújulás. Ha azonban 
egvs/er már hozzáfogtunk, saját magunk 
a krisztusi munka végzéséhez, a becsüle­
te- elvek becsületes védelmezéséhez. ak­
kor csak bátran előre, mert nekünk szól­
nak ¡ t - e szavai: „In hoc signo vincos."

F e I i c i á n nagy tehetsége és i ősének 
alkotó fáradtsága részesített.

X igasztaló és bátorító biibánata 
I után mint a lehellet a csiszolt acélon, mint 

A kath. kereszténység itteni szabad- ¡ a harmatos párázat a levegő kék színé- 
ságünnepébe beleszövődött mindjárt két- ¡ ben. olyan finom volt Kiigele liárotn- 
tő annak állandó működéséből. Egyik a | hangú Mária-dala („Szüzességet fogad- 
bérmálás szentségében a Szentlélek köz- í tál"), amelyet hat fiúcska énekelt. És mint 
lése. hogy titokzatosan, de személyes ¡ a nappal munkája végén a mezőre érkező 
valósággal választott híveiben lakozzék esti harangszónak, olyan volt hatása Lc-
életiik boldog és nemes megélése végett. ban .1. Esti dalának : csöngött benne kis 

Másik a magyar kiegyezés műve. a j és nagyharang ezüstös biigása. 
melynek igazságát a katholikus egyház | hit helyett régi eszményekről szavalt 
mindig föntartotta a fejedelem előtt és

Az új

Pannon-nal (Tyukoss János) timber Vil­
mos, amit a két bájos Schubert-dal kö­
vetett: a „Hársfa" és „Vadrózsa". Mint 
virágillatos, hűvös árnyék a lankadt tes­
tet. úgy föliiditett e két dal mondliatatlan 
finom éneke bennünket, hogy aztán Gyu­
lai „Hadnagy Uram" románcának éne­
kében a honvédnek ijedt szaván fölriad- 
iunk és az elvérzett hadnagy haló sóha­
ján könnyre fakadjunk, 
szavalt. Kedves verse a deák-élet jelené­
nek édes örömeit, nemes megértéseit és 
vágyait, jövő terveinek pedig áhitatos

r — létrejöttét kiesdekelte Nagy Lajos búcsú- 
helyén. Máriacellben: a király-koronázás, 
amellyel kettős szerződést és szövetsé­
get szentesített Boldogasszony templo­
mában.

(.'»népünk felejthetetlen.
Gyulafehérvár. 191.1. jún. \

Nagymisén 
mintha x onzalmas testvéri szeretettel 
egymásra ismertek volna hang és köía- 
ragvány : Dumont miséje és a templom 
kövei, mind a kettő ősi-keresztény, fran­
cia szellem-alkotás. És a hangok testvé­
riesen és üdén fontak körül pillért és 
oszloptöt. emelkedtek az Kezeteken a 
művészet örök Ihletűje felé.

székesegyházbana
K.'erhatszáz év óta az isteni keresz- 

szabudsággal■ - ex esebbténység
gyakorolhatja már hatását mindenre, a 
mi az embernek földi életéhez és mennyei Most Zolika

hivatásához tartozik. Előbb min'dennek 
rejtekben kellett bujkálnia, ami keresz­
tény volt; a milánói rendelet óta is foly­
tonos a törekvés a keresztény, a kát holi- hex ületét foglalta szép dadakstilusokba. 

„Benedic- i Majd a kegyelmes püspök űr akarta era- 
tus" után az ..O salutaris Hostia" csodá- | lékezetünkbe vésni, hogy belőle soha le 
san érzékelteti, miként következik a földi ! ne kopjék hálánk Apponvi iránt, aki haza­
létben háborúság az áhitat óráira, de bár î fias gondjai és aggodalmai között eljött 
élénken támadnak a hadak : Bella pre- | mihozzánk szólam: olyan nagy léleknek 

csak átalakítják erővé szava pedig és minden óhaja, aki honáért 
önzetlenül annyit áldozott, csak áldás le­
ltet. ha teljesedik, áldás reánk és áldás a

hol nem érzik a felelősséget a cseleke­
detekért.

Csodálatos valami ez! Én magam is 
kaptam névtelen leveleket töbször. Hála 
Istennek mindig finomabb lelkektől, kik­
nek szivéhez szólt egy-egy írásom. Ta­
lán megkönnyezték azt. talán erőt me­
rítettek lelkem hangjából és a visszhang 
ide zengett hozzám. Oh több levelem van 
ilyen. Mind kellemes, sőt hízelgő a tar­
te ma. ív alig akad egy-kettő, aki ha- | 
bár nekem a név ismeretlen is. de aláírja 
a levelet, mintegy erkölcsi hitelességet 
vállalván azért, amit mond.

A többi? Névtelen. Szép és kedves 
szavak. Más talán örülne annak. Ne­
kem problema az a névtelen levélíró. 
Elszomorító társadalmi vonás, hogy 
szavaiért nem vállalja a felelősséget, az 
ember! Még így se. akkor se. ha nem 
árt vele. így szók ja meg a lélek a szaba- 
doságot. a könnyű gondtalanságot, a kö­
telességekkel szemben való lankadást. 
Semmisem fertőz jobban, mint egy hi­
bás. gyönge jellem s minden abból eredő 
eljárás.

munt liostilia. 
az áhítatot: da rohur. fér auxilium.

Talán nem csal meg a húsz éves ta­
pasztalás. midőn e napon kicsinyek és 
nagyok szemében iinnepies boldogság­
nak fényét ismertem föl.

hazára. Köszönetét akart mondani Pater 
Feliciánnak is. aki által megismerjük a 
kereszténységnek egyik kincsét és birto- 

Az esti ünnepély magasztos képhez | kát: a szent és ártatlanul örvendező 
hasonlítható, amelynek remek keretje a i énekművészetet.
gvönyörű és változatos sok énekszám, 
amint Apponvi beszédjét körülövezi és 
kiemeli. Isten ¡¡nádasa a földön az oltári 
szentségben (() salutaris Hostia), dicsőí­
tése a mennyben színröl-színre (Sanctus) 
megadta szivünknek a himnusza etnclke-

Ez az ártatlan, csodás és elbeszélhe- 
tetlen örvendezés dalban, madárban, tré­
fában. természetben kápráztatólag el­
fogott a műsor utolsó számának elének- 
lésekor. Ki gondolta volna, hogy „A 
szarka és gilice" egyszerű meséje ilyen 
gyönyörűséggel értelmezhető, mim a 
hogy Felicián szarkái és gilicéi tették, a 
hogyan búgtak és csattogtak. Készült pe­
dig az egész egy szomorú orosz éneknek 
motívumaiból P. Felicián alakítása és 
szövegheosztása szerint.

dést. amelyben jobban értettünk mindent 
Apponvi zengzetes hangjából, meghatott 
előadásából, hűvös eszméiből és igazsá­
gaiból : „\ olt küzdelme a keresztény gon­
dolatnak és letéteményesének, 
háznak, de lesz is mindig az idők végez­
téig: mert erkölcsének ütköző pontja az 
egyén gőgjében, testiségében és kapzsi­
ságában örökös és mivel országok és vi­
lágnézetek sorsa szintén az egyének ke­
zébe van

az egy-

A ráadásul zengett szépséges Mária- 
dalban (Csendül az est harangszó) volt 
miért hálát adnunk: a gimnáziumnak és 
iinevelőnek volt miért épületeit kivilágí- 
taniok. zászlóval, gallyal, virággal ékesí­
teniük. Legyen hála mindenkinek, aki 
künk e napot szerezte, legyen áldás velük, 
amint a finevelő virágos lomb-betűi Ap­
ponyi ra vonatkozólag kívánták:

Isten áldjon tanításodért.

Azért olyan szomorú tünet egyetlen 
névtelen levél író is. mert érzi. tudja a 
nemes gondolkozású elhelyezve. Egyéniségünk 

romlása fölött győzedelmesen uralkodni : 
— ez a kereszt megjelenésének hiva­
tása.—“ De hogyan volt ez a beszélő lé­
lek odaadásával általhatx'a: a hang sze­
rető rezgésével elmondva: mozdíthatat- 
lanul igaz sziklákból fakasztott eszmék­
kel fejlesztve és szivének mihozzánk 
hajló szeretetével megépítve! Gyermeke-

ember. hogy ha 
semmi egyéb következménye nincs is a 
levélnek, de valahol egy lélek. — aki írta, 
nagyon beteg. Rémesen és undorítóan 
beteg: — lélekevő!

nc-

Adám Éva.
Szporni János.

ij IC
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ne idealizált Krisztust lássak benne, ha­
nem reális valóságot: a kenyér formája 
úgyis csak jelenítő forma, mint akár az 
idő és a tér a tárgyaknak jelenítő formája. 
Ne ezt lássam! Tekintsek mélyebbre. 
Úgy álljon előttem Krisztus, mint állott 
tanítványai előtt az utolsó vacsorán: bi­
zalmas kettesben. Én legyek Szent Já­
nos. én hajoljak keblére, én kérdezzem, 
hogy inig a szeretet apostolát utánzóm, 
szivemben nem vagyok-e Judás; míg 
hűséget fogadok neki, nem a Péter 
útján járok-e? Ipse docebit nos!...

ha ez megtörtént, ha igazán eucha­
risztikusán érzek, rajta! hirdessem az 
igazságot. Világosítsuk fel a hívőket, 
hogy az igazság befogadására pünkösdi 
lelkek kellenek; ezt a kitágulását a lélek­
nek csak az oltáriszentségben érhetjük el. 
Akkor megértik a hivök a nyomor, a bá­
nat. az Ínség szükségességét, tudni fog­
ják. hogy az igazság boltozata két pillé­
ren nyugszik: uistitia et misericordia. 
Mind a kettőre szükség van; egyiket 
sem lehet kisebbíteni, vagy nagyobbi- 
tani. plane kimozdítani helyéből, mert ez 
a veritas megroppanását jelentené.

Hogy pedig igazán életet, 
rare omnia in Christo — eszméjét vihes- 
siik szentbeszédeinkbe, határozat képen 
szeretném kimondatni:

Minden pap már hétfőn olvassa út az 
evangéliumi szakaszt a következő vasár, 
vagy ünnepnapra az oltáriszentség előtt. 
Kérjen tanácsot az eucharisztikus Jézus­
tól. hogy melyik igazságról is kellene be­
szélnie. Ha döntött a témája fölött, akkor 
iskolában, otthon, sétaközben sth. szeb- 
ncl-szebb eszmék jutnak majd önkéntele­
nül eszébe, ezeket jegyezze le és szom­
baton már kész a beszéd, akkor a pap is 
érzi. hogy a divina oeconomíában milyen 
n,jelentősége van ennek :per Jesum 
ad lucem. akkor a hívek is megértik a 
veritas, iustitia és misericordia tartalmát, 
hiszen valamennyit nyújtja az eucha- 
risztia.

ha szívtisztasággal, kötelességtudással, 
az élet vidámságával fogják követni a 
zászlót, melyre az egyház imájával Isten 
bőséges áldását kéri. A zászlószentelés 
után a szögek bevetése következett. Püs­
pök urunk, a zászlóanya özv. báró H u- 
s z á r Károlyné, az intézet elöljárósága 
és a növendékek képviselői vertek be 
szögeket szép jelmondatok kíséretében. 
Közben a püspök úr bevonult az intézet 
dísztermébe, hol csendes misét mondott. 
Mise közben körülbelül 400 növendék já­
rult a szentáldozáshoz. Mise után az új 
tanárok tették le a hivatalos esküt. A 
csak pár év előtt emelt Marianum már is 
szűknek bizonyult jeléül annak, hogy a 
keresztény nevelés még mindig irányadó 
Magyarországon.

Bérmálásí ünnepségek a székesegy­
házban. Királykoronázás évfordulóján és 
a Konstantin-hálaünnepély napján, folyó 
hó 8-án osztotta ki a Kegyelmes Püspök 
űr a bérmálás szentségét a gyulafehérvári 
katedrálisban. Régen láttak az ősi talak 
annyi embert s oly tarka sokaságot, mint 
akkor. Megjelent a misén a helyőrség 
élén a vezérörnagygyal a városi hatóság, 
az intézetek és szokatlan nagy számban 
a hívő közönség. Szép rendben vonultak 
fel a bérmálkozók: a fehérruhába öltözött 
leánykák az apácák vezetésével, a fiúk 
a hitoktató felügyelete mellett. 9 órakor 
bevonult a főpásztór s megelőzőleg né­
hány perccel bejött A p p o n y i Albert 
gróf imakönyvvel a kezében s helyet fog­
lalt a szentélyben egy stallumban. A szt.- 
mise alatt az orgonán Resch karnagy 
játszott, a vegyeskar pedig Witt Ferenc 
és Dumont miséiből adott elő P. Felicián 
vezetése mellett. Művészi szép volt az 
ének. nemcsak gyönyörködtetett, mert az 
erő szépsége és a finomsága leheletszerű­
sége érvényesült. — de emelte az áhíta­
tot. melegítette az érzést, igazán az Is­
tent szolgálta. Utolsó evangéliumkor 
Z o m o r a prelátus lépett a szószékre és 
beszélt a bérmálandókhoz az Isten Leiké­
ről. a Lélek fehérbe öltöztető kegyelmé­
ről. a bérmálás szentségének fontosságá­
ról. Majd elmondották közösen az imád­
ságokat s a Főpásztór megkezdette a bér­
málást. Ekkor lehetett látni, hogy a nagy 
székesegyház is kicsinynek bizonyult a 
hivök nagysokaságának befogadására. 
Nyüsgés-mozgás volt. a bérmaszülők 
igyekeztek, hogy a bérmálandók mögött 
elhelyezkedjenek, s ugyancsak sokat kel­
lett a Föpásztornak várnia, amíg hosszú 
sorban felállottak a bérmálandók a-hajó 
két oldalán. Végre megindult a Főpásztór 
s kezdetét vette a bérmálás. A bérmálás 
végén pápai áldást osztott ki a Püspök úr 
s a bédmáltakhoz s hívőkhöz buzdító be­
szédet intézet. Mindezek után a kath. 
elemi iskola növendékei mentek zárt so­
rokban tanítóik vezetésével a szentélybe 
s v itték új zászlójukat megáldásra. Püs­
pök űr megáldotta a zászlót s beszédet 
intézett a kis emberkékhez Szent Imre 
zászlójáról, melynek mindig arra kell ve­
zetnie mindazokat, kik körülveszik e 
zászlót. Féltizenkettőkor ért véget a szer­
tartás, mikor a Kegyelmes űr kivonult a 
székesegyházból.

Halálozás. Tamás Imre csíktusnádi 
kiérdemiilt róm. kath. tanító, életének 54. 
boldog házaságának 31-ik, tanítóságának 
29. éve után. nyugalma 4-ik évében, az

Az Euchiirisztia és a szent- 
beszéd.

Az 1913. évi május 17-én Kézdivásárhe- 
lyen tartott papi eucharisztikus kongresz- 

szuson előadta:

Szilveszter Ferenc dr.

Mélyen tisztelt Kongresszus! Pappá- 
szentciésiink alkalmával hatalmat nyer­
tünk. egyúttal kötelességet is vállaltunk 
a hívek tanítására ... Emites docete ...
Ez a parancs oly súlyosan nehezedik vál­
tunkra, hogy kitérni előle nem lehet, nem 
szabad. Vae tibi. si non evangelizaveris.
Clama, ne cesses: quasi tuba exalta 
vocem mam et annuntia populo meo 
sedera et peccata eorum. Voca eos ad 
poenitentiam: doce eos servare omnia, 
quaecunque manduvi eis. Ennek tudatá­
ban mennyi lelkesedéssel, theológiai tu­
dással hagytuk ei a papnevelőt. Oda men­
tünk a ránk bízott nyáj közé. Tanítot­
tunk. Oktatásunk tárgya mindig az igaz­
ság. a veritas. Krisztusnak a gondolata: 
az evangélium volt. Lelkesedéssel emlé­
keztünk meg beszédünkben az igazságos­
ságról — iustitia. ennek reális tartalmáról 
a keresztről; az örök confiterról. Hirdet­
tük. hogy Isten igazságossága követeli u 
szenvedést: per crucem ad lucem: taní­
tottuk Isten könyörületességét - miseri­
cordia: ráutaltunk, hogy ebben a miseri- 
cordiaban rejlik a megváltás kezdete: 
röviden: minden prédikációnkban ez a 
három eszme domborodott ki: veritas, 
iuszitia, misericordia. És mégis... Hová 
lettek azok a papnevelőből hozott szép 
ideák! Mennyire eredménytelen a mi pré­
dikációnk! Miért? Álljunk meg egy szóra, 
mindjárt nyitjára akadunk a dolognak.

Az Eucharisztia: a lelkek pünköstje.
Míg nem jött a piinkösti Szentlélek, a 
tanítványok sem értették Krisztust.
Hiába hallgatták a veritast. hiába szem­
lélték a keresztet és annak minden kín­
ját. hiába hajoltak Szent Jánossal az Ur 
mellére: nem értették a veritas, iustitia 
és misericordia lelkét; üres szavak voltak 
ezek előttünk. De jött a pünköst. Lélek­
kel. tartalommal teltek meg a szavak, 
megfogták a gondolatot: Spiritus docuit 
eos omnes veritas. Ez a Szentlélek ma 
is itt van: az eueharisztiáhan úgy tanít- 
gaíja a lelkeket ma is. mint tette az első
pünköstkor tüzes nyelvek alakjában. „ iSzemélyi htr. Fopasztorunk szerdán.

Ha tehát Isten országát akarjuk a n-én Kolozsvárra utazott. 12-én ielszen- 
földön, akarjuk először az eucharisztia ! Ie)te a Marianum zászlóját. 13-án elnö- 
országát. Vigyük hallgatóinkat a taber- ! Költ a státus igazgatótanács ülésén. 14-én 
nakulumba, érintkezzenek Krisztussal, i 
De előbb nekem kell telítve lennem ez-

restau-

Kivánatos azért, hogy ne csak az ol­
táriszentség ünnepein, hanem minden al­
kalommal prédikációnk legyen vonatko­
zásban az eucharisztiával: ez legyen 
beszédünk alfája és ómegája, ne felejt­
sük: az eucharisztia a lelkek pünköstje!

HIRE k.

Nagyenyedre utazott.
Zászíószentelés. Kedves ünnepség 

zel az isteni vérátömléssel: először én ¡ keretében áldotta meg a Főpásztor folyó 
érezzem, quid sit veritas. Az evangélium hó ^„én a Marianum új lobogóját. Az 
holt igazság: tüzet, lelket kell bele lop- ¡ntézet gyönyörű udvarán négyes so- 
nom. Honnan? Krisztus az örök ignis ar- rokban felállított növendéksereg nevé- 
dens: ignem veni mittere in terram et hcn egyik kongreganista üdvözölte a tö- 
quid volo, nisi ut accendatur. Lebeg-e pásztort. ¿s kérte, hogy áldja meg az új
bennem az igazság tüze? Nem? oda az zasziót. A főpásztór szép beszédében
eucharisztiához; ez a szentség, a lelkek ;ldo[t örömének kifejezést. Emlékeztette a 
pünköstje kinyitja szememet: látok. Iá- j növendékeket, hogy ők Istennek gyerme- 
tok: megértem a krisztusi gondolatokat; j ke; ., boldogságos Szűznek tisztelői és a 
a megváltás szükségességét, eszközeit:
az egész divina oeconomiját világosan j x¡SZOnyból, hármas kötelesség Származik

reájuk. Isten iránt, a boldogságos Szűz 
Hogyan érhetem ezt el? Kaparjak le ¡ iránt és a haza iránt. E hármas köteles­

minden izt színt arról a szent ostyáról; : séget akkor fogják legjobban teljesítem.

magyar hazának leányai. Ebből a hármas

fogom tel.
:
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növelve vészére a papi hagyaték '/«-adat. 
Ezt azzal indokolják, hogy: „A nyugdíj- 
rendezéskor a ’/s-ad kötelező voltát a 
püspöki körlevél törölte.“ Ez az indoko­
lás határozottan téves, mivel úgy a nyug- 
dijszabályzatban, mint a szabályzatot ki­
hirdeti’ püspöki körlevélben szóról-szóra 
ez áll. V. Jövedelmi források. 7. §. A 
nyugdíj intézet jövedelmi forrását képe­
zik: b) Az 1822-ik évi egyházmegyei sta­
tútumok II. r. XVI. szakasz 2. S.-a. ugyan 
ezen rész X\ II. szakasz 6. §-nak azon in­
tézkedései, melyek az elhalt papok va­
gyonának
tusára rendelik, továbbra is érvényben 
maradnak s ezenkívül jövedelmi forrásul 
szolgálnak az önkéntes végrendeleti ha­
gyományok is. Az egyházmegyei statú­
tumoknak az említett §§.-okban foglalt s 
a papnevelő intézet alapját és más alapo­
kat érintő egyéb rendelkezései továbbra 
is kötelezűleg érvényben maradnak." So­
kan félreértették a zsinat természetét. 
'1 örvénykönyvet vártak a zsinattól, pedig 
a tridenti zsinat minden évben kívánt 
egyházmegyei zsinatot tartani. Szercn- 

I cséré a körülmények ügy alakultak, hogy 
minden évben nem volt zsinat. I )e furcsán 
is néznénk ki. ha a körülmények folytán 
minden évben megtartott zsinat minden 
évben egy törvénykönyvvel boldogított 
volna minket. Némelyek a dogmatikával 
jutottak egy kevéssé ellenkezésbe. Azon­
ban sokkal több elnézés van a bizottság 
tagjaiban, semhogy azért meg neheztel­
ne. bár a hozzászólásoknak egyik-másika 
azt árulja el. hogy a hozzászólók a bi­
zottságra neheztelnek. Van azonban a 
hozzászólások között egy, mely a legna­
gyobb mértékben megérdemli a dicsére­
tet. Csikkarcíalva derék plébánosa készí­
tette és úgy előkelő hangjával, mint kivá-

isteni gondviselésben megnyugodva, sok- , talán nem tűnt fel. Ezért érdemes lesz
megújult neiiéz betegsége folytán a ! máskor is Csíkszeredában tartani a gyü-

végszentségekben részesülve, folyó hó ; léseket. Hiába, mégis igaz a tanítóság el-
4-én hajnak 2 órakor hallhatatlan lelkét j fojtott sóhaja: Mostoha vagy ma is nem-

A megboldo- ■ zet napszámosa!

szór

viszadadta Teremtöjének. 
guít hült tetemét folyó hó /-én 10 órakor 
helyezték örök nlugalomra.

Egyháztanács. A gyulafehérvári r. 
kath. egyházközség egyháztanácsa és is­
kolaszéke június hó 15-én, vasárnap dél­
előtt ! ! órakor a városháza tanácstermé­
ben rendes gyűlést tart a következő 
tárgysorozattal: I. A múlt gyűlés jegyző­
könyvének hitelesítése: 2. Az egyházta- 

János hoszúaszói ¡ ¡-ácsi tagok választását jóváhagyó püs- 
j pöki rendelet; 3. Az egyháztanács és is- 

127. Háláit (iergely kolozsi lelkész, j kolaszék tagjainak eskütétele: 4. Egy- 
!2>. Ocskó Lajos kolozsvári iögimn. házközségi jegyző választása: 5. Az év- 

kegyesrendi hittanár.
129. Mihály Domokos vágási pléh.
130. Bartalis János borszéki lelkész.
151. .lartiss Béla marosvásárhelyi 

iögimn. tanár.
152. Eríiss József kézdivásárhelyi 

iögimn. tanár és régens.
133. Dr. Fejér Derű róni. kath. >tá- 

ui'.i referens Kolozsvár.
154. R: -ka Jenő maros vásárhelyi s.-

A zsinatra folytatólagosan jelentkeztek:

125. Simám Sándor kiikiillőkemény- 
ialvi lelkész.

120. Lakatos 
lelkész. •ad részét ezen alap gyarapí-

végi vizsgálatok időrendjének megállapí­
tása: 0. Jelentés a hivatalos iskolalátoga­
tásokról és 7. Indítványok.

Érettségi vizsgálatok. Az erdélyi r. 
k. Státus gyulafehérvári főgimnáziumá­
ban június hó 5.. 6. és 7. napjain folytak 
le az érettségi szóbeli vizsgálatok, me­
lyeken a vallás- és közoktatásügyi m. 
kir. minisztérium ttiegbizásából elnökölt 
Szekeres Kálmán dr.. a budapesti I!. 
kér. állami iöreáliskola igazgatója és az 
erdélyi r. k. Státus képviselője volt 
Kór ód y Péter dr.. székesegyházi ka­
nonok. igazgatótanácsos. A vizsgálatra 
23-an álltak elő. az eredmény teljesen ki­
elégítő volt és pedig jelesen érett 5: Bedö 
Abrahám. Cseh Endre. Jäger Lajos. Me­
tes Nesztor és Tímár Sándor; jól érett 2: 
filück Fiilöp és W eisz Nándor, a többi 16 
tanuló egyszerűen érett, tehát senki sem 
bukott. Örvendünk ezen derék iskolánk­
ban elért megfelelő eredménynek.

Jótékony iutalmi adományok. Ta- 
nulóiijainknak évvégi jutalmazására több

lelkész.
135. Bálint Péter Istensegítsi segéd-

Ö.D>. m.

Bérmálás lesz Nagyenyeden e hó 
ezt megelőzőleg szom-15-én vasárnap 

baton az országos fegyintézetben bérmál 
a föpásztor.

A szem szív novéna ájtatosság ked­
den fejeződött he a szent Fcrenc-rendiek 
templomában. F.sténkint 7 órakor folyta­
tódik egész hónapon át a szent szív 
litánia.

Az Oltáregylet vezetősége hálás kö­
szönetét mond azon főt. uraknak, (dr. 
Szentiványi. dr. Péter. dr. Vécsey. dr. 
Jakubek. P. Faustin. Wéger) kik a novéna 
ájtatosság alkalmával szenbeszédet mon­
dottak.

jótékony adomány érkezett eddig a gyu­
lafehérvári róm. kath. főgimnáziumhoz, 
amelyekhez újabban járultak: Ros ka : lóa" K.vakorlati tartalmával megérdemel­

te. hogy a tervezetbe csaknem teljesMiklós városi tanácsos 2o K-t 2 tanuló 
jutalmául. Alt man n József lupényi la­
kos 10 K. U i h á z y Béla városi taná­
csos 6 K. jutalomdij alapítványának évi 
kamatja fejében, hogy annak rendes évi 
jövedelme az alapvagyonhoz csatolható 
legyen. A helyi társadalomnak mindenütt 
kiváló dicséretére válik, hogy a tanuló­
ifjúság tanulmányi előmenetelét a ¡utal- ¡ niszter és az erdélyi róm. kath. Státus 
mazásnak nemes eszközeivel elömozdí- főtanhatósága Náthán Bernât dr.. kir.

egészében belekerüljön. Valamennyi hoz­
zászólást köszönettel vette a bizottság és 
igyekezett a kivánalmaknak eleget tenni. 
Olvasóink azt mondják erre. hogy — 
meglássuk.

Tanítók gyűlése. A Csíkmegyei Ál­
talános Tanító-Egyesület folyó hó 7-én 
tartotta évi rendes közgyűlését Csíksze­
redában a vármegyeház tanácskozó ter­
mében. melynek fontosabb tárgyai közül 
is kiemelkedett Hachl Lajos. orsz. ének­
és zeneokt. felügyelő előadása a népisko­
lai énektanításról. Hachl az ö közvetlen, 
a gyermeki lélekhez lopódzó módszerével 
egészen új vágányokra terelte a mai ne­
hézkes népiskolai énektanítást, melyért 
gyűlés frenetikus taps és viharos éljenzés 
mellett mondott jegyzőkönyvi köszöne- 
netet. A tanítók szolgálati szabályzatát 
Földes Zoltán tanító ismertette, melyet 
az előadó módosításával gyűlés egyhan­
gúlag elfogadott. A Tanítók Orsz. Szö­
vetségébe megválasztanak Kajtsa József 
és Nagy Tamás. Közgyűlés szomorúan 
vette tudomásul, hogy az egyesület ter­
vezett lapjának, az „Ébredés'"-nek szer­
kesztésére a múlt évi közgyűlés által ki­
küldött és a szerkesztéssel megbízott há­
rom kiváló egyesületi tagunk. Kajtsa Jó­
zsefnek. Földes Zoltánnak és Péter Sán­
dornak a miniszter erre engedélyt 
minden indokolás nélkül — nem adott. A

Miniszteri és fötanhatósági köszönet.
: A vallás- és közoktatásügyi m. kir. mi­

tanácsos. városi főorvosnak a gyulafehér­
vári rom. kath. főgimnáziumhoz letett két 
jutalomdij alapítványáért. Papp György 
könyvnyothdásznak ugyanezen intézet­
hez letett jutalomdij alapítványáért kö­
szönetét nyilvánította, amidőn most ala­
pítványaik szabályszerűen kiállított ala­
pítólevelét jóváhagyta.

Gimnáziumi évzáró vizsgálatok. Az 
erdélyi róm. kath. Státus gyulafehérvári 
főgimnáziuma 1912.—13. tanév végén 
tartandó vizsgálatainak sorrendje: Jú­
nius hó 5„ 6., 7-én: Érettségi szóbeli 
vizsgálatok. — Június hó 15-én délután 
5 órakor: Torna vizsgálat és intézeti tor­
naverseny. (Kedvezőtlen idő esetén a 
tornavizsgálatot és intézeti tornaversenyt 
június hó 22-én délután 5 órakor tartjuk 
meg.) Június hó 16-án: Vallástan 1.—Hl. 
osztály az I. osztály termében. —- Június 
hó 17-én: Vallástan IV.—VII. osztály az 
I. osztály termében. 18-án: Magántanulók 
írásbeli vizsgálata. — Június 19-én: Ma­
gántanulók szóbeli vizsgálata. — Június 
20-án: a (Magyar, latin, német. IV. osz­

tani törekszik, ezért soroltuk elő köve­
tendő például a fentebbi jótékony ado­
mányokat.

A gyulafehérvári róm. kath. elemi 
fiúiskolában az 1912—13-ik tanévet záró 
nyilvános vizsgálatok a következő sor­
rendben tartatnak meg: Június ls-án d. e. 
S órától kezdödőleg I. osztály. Június 
18-án d. e. 10 órától kezdödőleg II. osz­
tály. Június 18-án d. u. 2 fél órától kezdő­
döleg III. osztály. Június 19-én d. e. 7 fél 
órakor hálaadó isteni tisztelet. Június 
19-én d. e. 8 órától kezdödőleg IV. oszt. 
Június 19-én d. e. 11 órától kezdödőleg 
záróünnepély. Az 1913—14. tanévi beira­
tások folyó évi szeptember hó 1.2 és 3-án 
tartatnak. a rendes tanítás szeptember 
hó 4-én kezdődik. Gyulafehérvár. 1913. 
június havában. Az igazgatóság.

A hozzászólások a zsinati statutum-
miniszter ezen intézkedését az önérze­
tében megsértett testület — mit tehetett 
mást

tervezethez beérkeztek. Van sok ügyes 
és nagyon életre való javaslat. Van 
ban egy-két olyan megjegyzés is, mely 
határozottan téves. Egyik esperesi kerü­
let papsága igazságtalannak tartja

azon-
némán vette tudomásul. Igen 

feltűnő jelenség volt az is, hogy Csíksze­
reda úri népe a nevezett gyűlésen egyál- a pap-
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tály a I!. oszt. termében. — b) Történe- tanév végén érettségi vizsgálatot tett ta­
lent. természetrajz V. osztály saját ter- Hitványok június hó 10-én tíz éves talál- 
mében: c) Magyar, latin, német III. ősz- kozóra gyűltek össze Gyulafehérvárt, 
tály saját termében: dl Földrajz, szám- Megjelentek- Kolozsy Márton dévai kir. 
tan. rajzolómértan I. osztály a saját ter- törvényszéki jegyző, Biró Ferenc tnádé- 
mében. Június hó 21-én: a) Magyar, falvi plébános, Krzyzevszky Rezső 
latin, német, görög, görüghelyettes iro- nagyszebeni kir. törvényszéki jegyző, 
dalom Vil. osztály a saját termében; h) Badilla János nagyszebeni 'hittanár. 
Történelem, mennyiségtan VI. osztály a Springer Aladár dr. ügyvéd, Naláczy Ist- 
saját termében: c) Természetrajz, szám- ván kolozsmegvei tb. szolgabíró. Boch- 
tan. rajzolómértan II. osztály a saját ter- danovits Sándor ügyvédjelölt, Jónás Re­
mében. — Június hó 23-án: a) Történe- zsö terménykereskedő és Bujáki Döntő­
iem. földrajz. III. osztály a II. oszt tenné- kos főgimn. rendes tanár. Reggel az ősi 
ben: b) Mennyiségtan, rajzolómértan IV. székesegyházban szentmisét mondott Te 
osztály az I. oszt. termében; c) Mennyi- Deutn-mal Biró Ferenc és az elhalt taná- 
ségtan. görög, göröghelyettes irodalom X-. rokért és iskolatársakért misézett Ba- 
osztály a saját termében: d) Természet- dilla János. A megjelentek azután tiszte- 
ra.iz. görög, göröghelyettes, irodalom XI. legtek Majláth gróf erdélyi püspök 
osztály a saját termében. —Június hó úrnál, aki igen szívesen fogadta, majd 
24-én: a) Történelem, természettan, megmutatta nekik a székesegyház res-
mennyiségt., egészségi. X II. o. a saját tér- tauráló munkálatait. Ezután tisztelegtek 
méhen: h) Magyar, latin, természetrajz a gimnáziumi igazgatóságnál és volt taná- 
I. osztály saját termében: c) Magyar, la- raiknál. majd délben ünnepi ebédre gyűl- 
tin. földrajz II. osztály saját termében. — tek össze a X'árosi Vigadóban, ahol meg- 
Június hó 25-én: a) Számtan, rajzolómér- jelent Kárpiss János igazgató. Z 1 a- 
tan III. osztály a II. oszt. termében: b) mái Ágost és Resch L. György. Az 
Történelem, természetrajz IX'. osztály az ! igazgató örömmel köszöntötte az érett- 
1. oszt. termében, c) Magyar, latin, né- | ségi évfordulóján találkozókat, lelkűkre 
met X. osztály saját termében: d) Ma- ¡ kötötte az intézet iránti tiszteletet és sze- 
gyar. latin, német VI. osztály saját ter- j retetet. A volt hálás taníványok a talál­

kozó emlékéül 200 K-ás jutalmi alapít­
ványt tesznek le az intézethez. Épületes, 
az intézetre és a megjelentekre nézve 
egyaránt emlékezetes marad ezen szép 
érettségi találkozó.

Tövisről írják nekünk: Június 17-én 
lesz dr. Székel y hid y Ferenc m. kir. 
opera-tenor esküvője a régi Hunyadi 
János által épített templomban. Tekin­
tettel arra, hogy Székclyhidy a gyulafe­
hérvári főgimnáziumban végezte tanul­
mányait. az esketést püspök urunk a je­
gyesek felkérésére szentmisével kapcso­
latosan fogja végezni délelőtt 9 órakor.

Végzett theologus papnövendék 
ajánlkozik nevelőnek, instruktornak j ú-

CSARNOK.

Daniéról és másokról.
Irta: Floznik György dr.

Szép nyári estéken, mikor a már-- 
már búcsúzó nap csókjától Itália felett ki­
pirul az ég. mikor a széles levelű fügefák 
alatt megnyúlnak az árnyak, s az év­
százados olajfák apró, ezüstös levelei kö­
zött esti szellő suttog. — gyakran láttak 
engem klasszikus fekvésű olaszországi 
nyaralónak kertjében sétálni. Ez az én 
órám volt: szerettem, ha ilyenkor bará­
taim sem zavartak. Olykor még a szüret­
ről hazatérő olasz leányok vidám esti 
dala is bántott, mely csöndes íuvalmak 
árjain jött felém a hegyek felől. Itt egyedül 
szoktam lenni, könyvemmel kezemben: 
Hantét, az olasz költő-királyt olvastam.

Talán itt. talán ily körülmények kö­
zött tudtam annyira megszeretni Firenze 
legnagyobb fiának s mégis száműzött 
gyermekének capo-lavoróját: a Div : 
Commediát. Részben az én Dantémr, ik 
köszönhetem, hogy Itáliáért rajongani tu­
dok, de oly rajongással, mely nem olti.i 
ki szivemben, hanem inkább lángra gyújt­
ja a honszeretet s honvágy tüzet ...

Dante nem magyar vér. de azért 
mienk is. A magyar király azt mondhatta 
róla: „Dante barátom“. Dante pedig a 
magyar királyról: „Amico mio." Nem a 
Pokol köreiben emlékezik meg magyar 
hazánkról, mint a németekről, akiket 
„lurkó, iszákos németeknek“ címez („li 
Tedeschi lurehi“), s nem is oly kétes di­
csérettel illet minket, mint firenzei édes 
véreit, kikről azt mondja: nagy a dicső­
ségük. hisz hírük a mély Pokolig terjed:

Gödi. Firenze, poiche sei si grande 
Che... per ITnferno il tuo nome si

[spande! (2ó. 1—.3)

Rólunk, magyarokról a Paradiso-ban. 
a Jupiter csillagos egében emlékezik meg. 
„Oh beata Ungheria...“ mondja, s tekint­
ve az egész szöveg értelmi összefüggé­
sét, e szavait így kell fordítanunk: „Oh. 
lesz még boldog egyszer Magyaror­
szág! ...“

A Purgatorio nyolcadik énekénél tar­
tottam ... S éreztem, hogy az a hat so- 
rocska. mellyel ez ének megnyílik, az 
emberi költészet legcsodásabb drága- 
gyöngve:

méhen. — A rendkívüli tárgyak vizsgá­
latait az utolsó előadási órákban tartjuk 
meg. A vizsgálatok naponkint reggel fél 
8 órakor kezdődnek. A vizsgálatokra a 
szülőket és a tanügyünk iránt érdeklődő­
ket tisztelettel meghívja az igazgatóság.

Intézeti tornaverseny. A gyulafehér­
vári róni. kath. főgimnázium tanulóifjú­
sága 1913 évi június hó 15-én (Kedvezőt­
len idő esetén június hó 22-én. vasárnap) 
délután ó órakor az intézet udvarán inté­
zeti tornaversenyt rendez. A tornaver­
seny műsora: 1. Felvonulás és tisztelgés. 
2. Szabadgyakorlatok. 3. Csapattorna 
nyújtón. 4. Rúdugrás. 5. Kezdők szabad­
gyakorlata. 6. Szabadgyakorlat farúdak- 
kal. 7. Csapattorna korláton. S. Xerseny. 
9. Díjak kiosztása. 10. Elvonulás. A ver­
sent alatt a cs. és kir. 50 gyalogezred 
zenekara játszik. Belépődíj tetszés sze­
rint a tornajutalmi alap javára. Helyi fő­
gimnáziumunk tornaversenye minden 
tanévben méltó feltűnést kelt a testi ne­
velés terén elért eredményeknek tanul­
ságos bemutatásával, ezért a városi 
közönségnek s a tanügy iránt érdeklődők­
nek figyelmét mi is felhívjuk.

lius és augusztus hónapokra. Meg­
kereséseket, ajánlatokat kérjük a Köz­
művel ö d é s szerkesztőségébe kül­
deni.

A csecsemő fejlődésében legveszedel­
mesebb kor az elválasztás időszaka, mert 
ha a táplálkozásban ekkor hibát követnek 
el. bélhwrut emészti a gyermeket. Az or­
vosvilág manapság a Phosphatine Falie­
res gyermektápszert ismeri el a legkitű­
nőbb oly gyermektápanyagnak, amelyről 
egyetlen szülőnek sem szabad megfeled­
kezni akkor, amikor a gyermek elválasz­
tását eszközli. Egy nagy doboz. — mely 
elegendő 3 hétre. — 3 korona S0 fillér. 
Főraktár Zoltán Béla gyógyszertára 
Budapest, V. Szabadság-tér.

A személyes fellépés hatását nagy­
ban emeli az Ízléses ékszer. Éppen azért 
tanácsos mindenkire, hogy ékszerszük­
ségletét S c h ö n w a 1 d Imre hírneves 
ékszer és óratelepen szerezze be, mely­
nek föüzlete Budapesten Deák Fe- 
renc-utca 21. szám alatt, törzstelepe pe­
dig P é c s e 11 a Király-utcában van.

Kirándulás a Magas Tátrába. Érde­
kes tanulmányi kirándulást tett a gyula- 
fehérvári róni. kath. főgimnázium 24 ta­
nulója Bujáki Domokos és Bihari 
Béla tanárok vezetésével június hó 4.. 
5., 6„ 7. napján hazánk páratlan termé­
szeti szépségének: a Magas Tátrának 
tanulmányozására. Tanulóifiaink kedvező 
időben megtekintették a fenséges hegy­
óriást. a csorbái- és poprádi tavakat. 
Felkát. Tátrafüredet, a szépséges Tar­
pataki völgyet remek zuhatagával. Tát- 
ralomnicot: visszamenet pedig részlete­
sen tanulmányozták Kassa híres városát, 
a dómot: nagy Rákóczink pihenő-helyét. 
Valamennyien hazafias érzelmekben meg­
erősödve és tudásban tetemesen gyara­
podva, egészségesen tértek vissza az in­
tézeti ünnepségre.

Érettségi találkozó. A gyulafehérvári 
róm. kath. főgimnáziumban az 1902—3.

Era gia l'ora che volge il desio 
A'naviganti........

Arany János azt írja Daniéról, hogy 
ha e „csodálatos szellemnek“ tenger­
mélységei fölé áll, lelke érzi. hogy az ör­
vény vonja,

S a gondolat elvész csodás sejtelemben: 
Nem ismert világnak érezi nyomását, 
Rettegő örömnek elragadja kéje,
A leviathán-nak hallja hánykodását.... 
Az Ur lelke terült e víznek iöléje.

Oly emberfölötti nagyságban s szel­
lemi fölényben látja Arany Daniét, hogy 
ha nem tudná, hogy „az Istenség egy és 
oszthatatlan", azt mondaná róla: „ E 
szellem az Istenség része“. Érzi. hogy 
Dante mellett eltörpül, akárcsak a végte­
len óceán szemléletében a parányi ember. 
Érthető tehát, ha Arany, tudatában an-

Hirdetésele felvétetnek: a 
kiadóhivatalban.
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litikai okokból száműzött férfiú volt. aki­
nek őt eddig a történelem ismerte, meg­
áldva családdal, gyermekekkel, világi 
gondokkal, 
barát, e perctől fogva nem értenök töb­
bet a I Ovina Commediát. 1 lanté megtel­
nék titkokkal, hemzsegni kezdene ellent­
mondásoktól, s Monsignor Poletto tűzbe 
dobhatná hatalmas kommentárjait:

Aki tehát Hantét, amint a krónikásunk 
tette, szerzetesnek mondja, az a Comme­
dia száz éneke közül talán csak kettőt ol­
vasott; vagy ha mind a százat: 98-at be­
lőlük nem értett: vagy ha értett: félre­
értett.

S fia ezt he nem látod, nagy a téve­
désed: úgy jársz, mint Foscolo, aki jól is­
merte 's rosszul értelmezte 1 lanté Alighie- 
rit, mert azt mondta róla. hogy mint egy 
titkos társulat feje. az „Egyház sírját tö­
rekedett volna megásni". Ezt állította 
Foscolo arról a Daniéról, akit XIII. Leo 
pápa a kereszténység „splendide orna- 
mento"-jának nevezett, s akinek ko­
moly tanulmányozását X. Pius épen azért 
ajánlja a megreformált olasz szeminá­
riumnak. hogy belőle kispapja! a Krisztus 
Egyházát szeretni tanulják. ( Acta Ap. Sed. 
1912. 497. I.)

nak. hogy maga is koszoruzott költő, a 
nagy liante előtt saját bevallása szerint:

Hitvány koszorúját, reszketvén, elejti.
És mintha lábait szentegyházba tenné.
Imádva borai le. mert az Istent sejti.

Szép. nagy, s az igazság súlya alatt 
gőrnyedező gondolat ez. Aki egyszer 
Daniét érteni tanulta, érzi. tudja, hogy 
Aranynak itten igazat kell adni. Olvasd 
csak szeretettel elmélyedve Hantét s bol­
dogan tapasztalhatod majd. hogy a szédítő 
nagy tudás, vagy a gondolatok mélysége, 
s az emberi nyelv tüze nem épen az is- 
tentelenség apostolainak elsőszülöttségi 
joga. s nemcsak arra való. hogy annál he­
vesebben tudjon valaki Istent. Ur-Jézust,
Egyházat, erényt, szentséget gyűlölni, s 
szóval-tollal e gyűlöletre tanítani. Olvasd 
Hantét, s aztán mond: vájjon tényleg 
csak azon hitetlen tudósok és Yoltaire- 
rel rokon géniuszok szolgálatára terem­
tette-e Isten az emberi nyelv hatalmát s 
erejét, akik az ékesszólás varázsával aj­
kaikon az „imperador del doloroso regno"
(Inferno .14. 28) vagyis a sötétség fejedel­
mének. a bűnnek s hitetlenségnek hirde­
tik országát; akik a szép stilus hatalmával 
tollforgató kezükben nemhogy e gyászos 
birodalmú „imperador" rabbilincseit akar­
nák összetörni, hanem épen azon lánco­
kat tépik szét. melyek az eget a földdel j nem Firenze város polgárainak régi vi- 
összefűzik? ... Olvasd csak figyelemmel j selete is volt.
Daniét, s meglásd, hogy majd lelked rész- ! 
két a gyönyörtől, belőle 

... az ember imádni tanulja 
A köd oszlopában rejlő Istenséget.

hanem szegény kámzsás

Azt mondottam : úgy jársz, mint Fos­
colo. aki jól ismerte s rosszul értelmezte 
I lantét. De mondhatnám esetleg máskép 
is: úgy jársz, mint az Alkotmány c. napi­
lap lágytollú krónikása, aki nem ismerte s 
mégis ismertette Pántét (Alk. 191.1. jan. 
9. sz.) Mondott nagyokat s szépeket a 
„vörös barát költészetéről“, meg „a barát 
éles profiljáról-;, pedig Dante soha se ba­
rát. se vörös barát nem volt. így leg-

Vagy ha nem értett félre: akkor, 
mcgvalljuk, mi nem értjük öt. Amint nem 
értjük Harsány! Lajost sem. az egyébként 
finom lelkű költőt, mikor a Katholikus 
Szemle hasábjain (191.1. febr. sz.) a leg­
újabb magyar Daniéról bírálatot ír. A 

I Babits Pauláját dicsérni nagyon érdemes. 
I Ezt Harsány! is megteszi, de úgy. hogy

Szász Károly Dantéját szidja s Babitsot 
iölebb annak volna szabad írnia, aki Dán- ; dicsőséggel illeti. Mintha ez a di-
téról csak annyit tud. amennyit a Babits csérét irónia volna. Azt mondja, hogy 

Szász „valóságos protestáns szellemet 
vitt be a fordításba“, és nem igaz; bi­
zonyít, és nincs igaza. Mert Int Szász 
„gúnyosan említi a Pokol egyik énekénél, 
hol az eretnekek, szakadások vannak, 
hogy I lanté bizonyosan ide helyezte volna 

Ha támadna hirtelen egy új történet- Luthert és Kálvint is. ha már akkor éltek 
I író. aki elvitázhatatlan érvekkel képes I volna". — ez kitünően bizonyít ugyan 
. volna kimutatni nekünk, hogy Dante nem valamit, de nem azt. amit Harsány! akart, 
' az a politikai villongások között élt s po- 1 hanem annak épen ellenkezőjét.

Mihály szép magyar I hintájának első lap­
ján látható kámzsás Danteképböl kiol­
vasni tudott, nem sejtve, hogy a kámzsa 
nemcsak a „vörös barátok" ruhája, ha-
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Budapestről ind. 210 d. «. Pistiről ind. rcjy.

vagy II. oszt. menetjegygyei biró utasokAz etkezőkocsik étkező termeit külön illetek fizetése nélkül I.
vehetik igénybe.
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1913. junius 14. KÖZMŰVELŐDÉS 7.
harsányt szerint Szász K. „öblös 

szavú kálvinista prédikátor“, Babits pe­
dig ..egy új ember, aki a katholikus vallás 
nagy misztikumát érzi“. Szász „nem is 
költő", Babits igen. a „legtehetségeseb­
bek és legambieiózusabbak“ közül való. 
Örömmel megvalljuk, hogy ami a Babits 
dicséretére esik, igazság s nem túlzás. 
Még abban is igazat adunk Harsányinak, 
hogy „Babits Dantéja a ma lehetséges 
legjobb fordítás“. De különös és érthetet­
len, hogy mihelyt illusztrálni s bizonyítani 
kezd Harsányi, azonnal felfordul a világ: 
bizonyítani akarja állításait, s e helyett 
megcáfolja önmagát; dicsérni akarja azt 
ami katholikus, s értékére leszállítani azt 
ami „kálvinista“, s c helyett csak blamál- 
ja saját tudását, kompromittálja a lapot, 
melyben ir. s diszkréditálja a katholikus 
kritikát.

táplálékul csak azt az cgy-két kavicsot 
tudja magának kínnal-bajjal kikaparni, 
mely véletlenül a búza közé tévedt.

Vannak hát tényleg emelkedett, köl­
tői lelkek, akik a szédítő magasságokban 
is biztosan, otthonosan szárnyalnak; de 
ha hébe-korba a poézis szféráiból a kri­
tika kemény, göröngyös útjaira szállnak, 
itt lenn még csak tipegni 
lépten-nyomon 
gasztaiásukra legyen, hogy még a jó 
Dante is így járt. Bámulatos költői géniu­
sza életet tudott adni az ő I fivina Comme- 
diájának. melynek megteremtésén, saját 
mondása szerint „az ég és föld karöltve 
együtt működött“ (al quale ha posto mano 
e cielo e terra“): amit aztán a költő ki­
gondolt s száz énekbe öntött, azt ugyan­
csak ö később tudákos, száraz prózában, 
tudományos hangon magyarázni s kom­
mentálni kezdte. A kezdet nem sokat 
Ígért; s ha folytatja: nincs köszönet ben-

l£Í o Erdélyi o
heg vj borok

Ertlély <() t/tk leyrétjihb Ice- 
rrsztémj rétjénélsem tudnak, 

nagyokat botlanak. VI-
zz

/¿eteti L.
szőlőbirtokos és bor nat/f/- 
krresketi öné! kapható ::

Szászsebes o

Szeben rtj.o

Ára hektoliterenként :

1912. évi zamatos er­
délyi fehér asztalibor K 65.— 

1911. évi zamatos erdé­
lyi fehér 

1911. évi marosmenti 
finom fehér bor, erős K 85.— 

1905. évi pecsenyebor. 
fehér, finom, erős . . K 95.—

Hogy bemutassa, mily összehasonlít­
hatatlanul szebb és jobb és költöibb Ba­
bits fordítása a Szász Dantéjánál, idéz az 
előbbitől ép oly sorokat, melyeket Ba­
bits is szószerint Szász Károlytól vett át. 
mivel mint maga is mondja, e terzinát oly 
jól s oly szépen, mint Szász, maga nem 
tudta visszaadni (Inferno 1. 1 .1.). Ezért
mondtam, hogy nem értem Harsányit.

A Babits-forditás előnyeinek főbün­
tetésére bemutatja az említett terzinát 
Angyal János fordításában is: hadd lássa 
a nyájas olvasó, mily nagy semmi Babits 
mellett Angyal. S mintha csak azért, hogy 
ez utóbbiról annál hatásosabban elmond­
hassa Harsányi, hogy fordítása „művé­
szieden. magyartalan, rossz", —az egyik 
soron egy kis önkényes csonkítást is vé­
gez. (Ha csak szórakozottságból: ez an­
nál fatálisabb.) A jóhiszemű olvasó jó 
része persze nemtudhatja, hogy az első 
sor jambusait nem Angyal dr. hanem csak 
Harsányi sántította meg. De viszont ¡gy­
árinál világosabb előtte, hogy Angyal for­
dítása mily „művészieden, magyartalan, 
rossz“.

asztalibor K 78.—
ne. De jó szerencse, hogy már az első 
soroknál fönnakadt. és örökre abban 
hagyta. A „divin Poeta“ örvendetes ku­
darcában rejlő tanulságot megszívlelhet­
né a „Napkirály rokona" is.

De már „elég. — a példa fáj." Amint 
írtam, ennyivel Daniénak tartozom.

Legfinomabb erős erdélyi hegyi 
fajborok

0 Rizling, fehér . . K 100.—
U Som
() Muskotály fehér 
O Burgundi vörös . . K 100.—

Megrendeléseket utánvét, hitel­
képes egyéneknél 3 havi hitel 
mellett, általam kölcsön adott

. . K 110.— 
. K 120.—

****************

Templomok, oltárok, szószé­
kek festését és aranyozását
elvállalja a legjobb kivitelben és 

jutányos árban

ÜRBflNSZKY FÜLÖP műíestő
KOLOZSVÁR. Sőrház-u. 2.

(vagy megrendelő saját hordójá­
ban) ~>t> literen felüli hordókban 
teljesítek, mely hordókat 8 héten 
belül tisztán és sértetlen állapot­
ban bérmentve visszaveszek. 100 
literen alóli megrendelésnél az árak 
literenként 2 fillérrel magasabbak. 
Postai militado! oz tkban 1 devis 
mintákat darabonként 60 fillér 
leveibelyeg beküldése ellenében 
franco küldök. \ Fosta és vasút­
állomás :

i

Költségvetést, új tervek készítését díj ta la 
nul elvállalom. SZÁSZSEBES.

B
Egy meg érdekesebb példa arra, 

hogy mily szerencsétlenül jár Harsányi a 
bizonyításaival, a Pokolkapú 
volna. E t'öiírás leghíresebb sora („la- 
sciate ognl speranza voi eh'cmrate"), 
mely a fordításban is a legjobb, Bahitsnál 
szintén nem eredeti; ezt is Szásztól vette 
át (Szász pedig Angyaltól). A pokolkapú 
többi soráról Harsányi is bevallja, hogy 
egyik ,. többet mond", másik „viszont 
kevesebbet“, mint az olasz szöveg, de 
azért, érthetetlen 
mégis „a legjobb, melyet eddig ismerünk". 
Igen. a legjobb annak, aki csak ezt is­
meri. A kapúfölirat többi magyar fordí­
tásának bemutatását, különösen a Szá­
szét. óvatosan mellőzi; ám a Babits-sal 
Szász is idézte volna, a józan itéletü ol­
vasó közönség kétségtelenül belátta vol­
na. hogy a példa oly fegyver H. kezében, 
mely visszafelé siil cl. mivel a Babits for­
dítása itt ez egyszer (s máshol is egy pár­
szor) a Szászé mögött marad. Miért is 
kellett hát Harsányinak ép e példával elö- 
állania megint? Holott rendelkezésére ál­
lott számtalan megfelelő példa. Hiszen 
nincsen olyan lap Babits Dantéjában. 
mely ne nyújtana bőségesen szép példát 
arra, hogy mennyivel művésziebb tud 
lenni sokszor a Babits fordítása a Szász 
Károly szövegénél.

Még a mindkét szemére vak tyúkot 
sem értem, hogy a sok ezer búzaszemből

********************************-y
« *{('»lírása **
K Iliiig-®!* József *
* X

$ X
Xasztalos mester Gyulafehérvár

Széchényi utca 10. sz., (sajat ház) a Jickeli-féle vasraktárral szemben X«
*«X

% Xépület munkát, festett, mas­
siv és fournéros butormunkát. 
portálé és boltberendezést, 
úgyszintén javításokat is el­
fogad. Szállít és lerak tölgy 
és bükkparketát. Árjegyzék 
szerint vendéglői, irodai és 
ebédlőszékeket, tükröket mé­
ret szerint. Raktáron tart 
minden fajta fakoporsókat is.

K X»XHarsányinak ez X«
X$
X
X$ X
X
X*
Xz X
X
X« I X«
X« X$ T X
X« X« Lelkiismeretes és pontos kiszolgálás. — Szolid árak. 

Tervrajzok díjtalanul készíttetnek. it«
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Nyomatúit Schaser Ferenc Püspöki Lyceiimi könyvnyomdájában Oviilafehérvári.
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“ \ géperőre berendezett t ¡ 
M| oltárépitő műhelye I I PÉCS, IHAJLÁTH-U. 25. SZ. | |

Püspöki Lyceumi Könyvnyomda
bérlő S CHASER FERENC 

KÖNYV- és PAPIRKERESKEDÉS, KÖNYVNYOMDA 

KÖNYVKÖTÉSZET — 6 Y U L A F EIIÉ R V A R.

IVjegbizhafcó katolikus cég!
A pécsi orsz. kiállításon az iparművészeti 
társulat által arany éremmel kitüntetve.

Készit és elvállal
mindennemű templom berendezési és fel­

szerelés! tárgyak, u. m. :

oltár, szószék, gyóntató­
szék. templompadok, 

szentély-korlát és egyéb 
felszerelési tárgyak készí­

tését. szállítását, régi 
oltárok aranyozását és 

átalakítását.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát mindennemű irodai 
cikkekben, iró- és fogalmazványpapirosokban, stb.

Teljes irodaberendezések modern amerikai rendszerben. 
Egyházi nyomtatván vök

ov J V

mindig raktáron vannak és azonnal szállíthatók.

Részit jŸÎü~ és ujságnyomást 
különös versenyképes árban

Mindennemű nyomtatványok a modern igényeknek megfelelve.

Minden — bárhol és bárki által hirdetett könyv, zenemű vagy folyó, 
irat általam eredeti áron beszerezhető. Árjegyzék és költségvetés ingyen!

Pontos enjzzol és költségretéssel 
készséggel sz of g fi l ok.

Több kisebb méretű vttgg több ntt- 
ggobb megrentf elésnél szentéiges 

megjelenés.

Lelkiismeretes kiszolgálás ! 

Több elismerő nyilatkozat!
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